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ДОГОВОР ТРАНСПОРТНОЙ ЭКСПЕДИЦИИ
организация перевозки сборных грузов

редакция от 22 июля 2026 года

Договор № ____________________ г. Иркутск
«____» ______________ 20____ г.

Индивидуальный  предприниматель  Сачков  Александр  Геннадьевич,  ИНН  380103904663,  ОГРНИП 
326385000097412,  именуемый  в  дальнейшем  «Экспедитор»,  с  одной  стороны,  и 
____________________________________________,  ОГРН/ОГРНИП  ____________________,  ИНН 
____________________,  в  лице  ____________________________________________,  действующего  на  основании 
____________________, именуемое в дальнейшем «Клиент», с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», 
заключили настоящий Договор о нижеследующем.

  1. ТЕРМИНЫ И СТРУКТУРА ДОГОВОРНЫХ ДОКУМЕНТОВ

1.1.  Настоящий  Договор  является  рамочным.  Условия  каждой  конкретной  отправки  определяются  поручением 
(заявкой) Клиента, экспедиторской распиской, складской распиской (если груз принят на хранение), перевозочными 
документами, согласованным тарифом и иными документами по соответствующей отправке.

1.2.  «Отправка»  —  партия  груза,  принятая  Экспедитором  для  организации  доставки  одному  или  нескольким 
получателям по одному поручению либо по взаимосвязанным документам. «Грузовое место» — самостоятельная 
упакованная единица, допускающая отдельный учет и маркировку.

1.3. «Поручение» — задание Клиента с необходимыми сведениями о грузе, маршруте, участниках, сроках и услугах. 
До введения обязательного электронного формата оно может оформляться по форме Приложения № 1, заявкой, 
отдельным документом либо иным допускаемым законом способом; после введения обязательного формата — в 
установленной электронной форме.

1.4.  «Экспедиторская  расписка»  подтверждает  принятие  груза  Экспедитором  для  организации  перевозки. 
«Выдачный  экземпляр»  —  экземпляр  или  распечатка  той  же  расписки  либо  иной  документ  о  выдаче, 
подписываемый получателем и подтверждающий фактическую выдачу.

1.5. При противоречии документов применяются: императивные нормы закона; специально согласованные условия 
конкретной  отправки;  настоящий  Договор;  тарифы  Экспедитора.  Фактические  сведения  о  принятом  грузе, 
зафиксированные при приеме и подтвержденные Сторонами, имеют приоритет над предварительной заявкой.

  2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

2.1. Экспедитор за вознаграждение и за счет Клиента обязуется выполнить и (или) организовать выполнение услуг, 
связанных  с  перевозкой  сборных  грузов,  включая  прием,  терминальную  обработку,  консолидацию,  погрузочно-
разгрузочные работы, организацию перевозки, хранение в связи с перевозкой, выдачу и иные согласованные услуги.

2.2. Конкретный перечень услуг, маршрут, участники, ориентировочный или согласованный срок, стоимость и особые 
условия определяются по каждой Отправке. Услуги, прямо не согласованные, оказываются только если они разумно 
необходимы для сохранности груза, исполнения обязательных требований или предотвращения больших расходов, 
с уведомлением Клиента при первой возможности.

2.3.  Экспедитор  вправе  привлекать  перевозчиков,  склады,  терминалы  и  иных  исполнителей,  оставаясь 
ответственным перед Клиентом в пределах, установленных законом и настоящим Договором. Само привлечение 
третьего лица не означает уступку Договора.

2.4. Если из перевозочного документа или фактической модели исполнения следует, что Экспедитор принял на себя 
обязанности перевозчика, к соответствующей части отношений применяются обязательные правила о перевозке. В 
остальных случаях Экспедитор действует как транспортный экспедитор.

2.5.  Страхование  груза  не  входит  в  стандартную  услугу  и  выполняется  только  по  отдельному  письменному 
поручению при подтверждении страховщиком условий и страховой премии. Объявление ценности само по себе не 
является страхованием.

2.6.  К  отношениям  Сторон  применяются  глава  41  ГК  РФ,  Федеральный  закон  №  87-ФЗ  «О  транспортно-
экспедиционной деятельности»,  транспортные уставы и кодексы,  правила перевозок и  иные нормы в  редакции, 
действующей для соответствующей Отправки.

2.7.  Договор  предназначен  преимущественно  для  Клиента,  действующего  в  предпринимательских  целях.  Если 
Клиент является потребителем, положения Договора применяются лишь постольку, поскольку они не ограничивают 
его императивные права.

  3. ПОРУЧЕНИЕ И ДОКУМЕНТООБОРОТ

3.1.  До  передачи  груза  Клиент  сообщает  достоверные  сведения,  достаточные  для  идентификации  Клиента, 
грузоотправителя и получателя, описания груза, количества мест, массы, объема, габаритов, упаковки, стоимости, 
свойств, режима перевозки,  адресов,  сроков и плательщика,  а также передает обязательные сопроводительные 
документы.
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3.2.  Экспедитор  вправе  проверить  сведения  о  Клиенте,  полномочия  представителей  и  документы,  запросить 
уточнения и не приступать к исполнению до получения достаточной информации и завершения предусмотренных 
законом организационных мер безопасности.

3.3.  Поручение  направляется  с  согласованных  адресов  электронной  почты,  через  систему  ЭДО/ИС  ЭПД,  в 
мессенджере  с  номера  уполномоченного  контакта  либо  передается  на  бумаге.  Оно  считается  принятым после 
явного подтверждения Экспедитором, выдачи экспедиторской расписки или фактического начала исполнения, если 
из обстоятельств однозначно следует принятие поручения.

3.4.  При действующем бумажном процессе прием груза оформляется рукописной экспедиторской распиской. При 
выдаче получатель подписывает сформированный в 1С выдачный экземпляр (распечатку экспедиторской расписки 
либо документ о выдаче). Такой экземпляр подтверждает выдачу, но не является второй распиской о приеме.

3.5. Номер и основные данные рукописной расписки должны быть связаны с записью в 1С. Технические сокращения, 
иной порядок  полей или исправление очевидной опечатки не изменяют согласованных условий,  если Отправка 
достоверно  идентифицируется.  Существенные  расхождения  подтверждаются  Сторонами  либо  исправляются  в 
установленном электронном документе.

3.6.  С 1 сентября 2026 года и в иные периоды, когда закон требует электронную форму, поручение экспедитору, 
экспедиторская и складская расписки, транспортная накладная, заказ или заявка формируются и подписываются в 
установленном электронном формате через аккредитованного оператора ИС ЭПД с направлением сведений в ГИС 
ЭПД.

3.7.  Бумажный  документ  после  введения  обязательного  электронного  формата  используется  только  в  прямо 
предусмотренном нормативным актом случае. Рукописная расписка, распечатка из 1С, складской талон или иной 
технологический документ могут дополнительно сопровождать операции и подтверждать фактические действия, но 
не заменяют обязательный электронный оригинал.

3.8.  При наличии предусмотренного законом основания для бумажного оформления, включая применимый случай 
отсутствия  технической  возможности,  Стороны  оформляют  разрешенный  бумажный  документ  и  после 
восстановления доступа совершают дополнительные действия, если этого требуют закон или регламент оператора.

3.9.  Экспедитор  обеспечивает  соблюдение  применимых  требований  к  реестру  уведомлений  о  транспортно-
экспедиционной деятельности на платформе «ГосЛог». Реестр экспедиторов и ГИС ЭПД имеют разное назначение и 
не заменяют документы конкретной Отправки.

3.10. Документы и сообщения с адресов и номеров, указанных в Договоре или Поручении, признаются исходящими 
от соответствующей Стороны, пока другая Сторона не получила уведомление об их изменении или компрометации. 
Для документов, требующих усиленной электронной подписи, применяется только установленный законом способ 
подписания.

Практическое правило.  экспедиторская расписка подтверждает прием груза, а транспортная накладная — договор 
перевозки. При обязательности электронного формата эти документы оформляются каждый по своему назначению и не 
подменяют друг друга.

  4. ПРИЕМ ГРУЗА, УПАКОВКА И СВЕДЕНИЯ О ГРУЗЕ

4.1.  Если иное не согласовано,  груз принимается и выдается по количеству грузовых мест и внешне видимому 
состоянию упаковки, пломб и маркировки. Содержимое закрытой упаковки, ассортимент и внутритарное количество 
не проверяются.

4.2. Масса, объем и габариты определяются по данным Клиента и (или) контрольному измерению. При расхождении 
для  расчетов  и  организации  перевозки  применяются  подтвержденные  фактические  параметры;  Экспедитор 
сообщает о корректировке по запросу Клиента.

4.3.  Клиент обеспечивает упаковку, соответствующую свойствам груза, обычным перегрузкам сборной перевозки, 
многоярусному размещению и смене температур. Упаковка должна исключать доступ к содержимому без видимых 
следов вскрытия и не причинять вред другим грузам, людям и имуществу.

4.4.  Хрупкий, стеклянный, жидкий, длинномерный, тяжеловесный, с выступающими элементами, чувствительный к 
влаге  или  деформации  груз  передается  в  специальной  защитной  упаковке;  обрешетка  или  жесткий  короб 
применяются, когда этого требуют свойства груза либо разумная рекомендация Экспедитора.

4.5.  Видимые недостатки упаковки и отказ Клиента от рекомендованной упаковки фиксируются в документах или 
фото. Экспедитор отвечает за последствия недостатка упаковки лишь в той части, в которой ущерб не обусловлен 
этим недостатком и относится к сфере контроля Экспедитора.

4.6. Если недостаток упаковки выявлен после приема и создает риск, Экспедитор вправе приостановить обработку, 
потребовать переупаковку либо выполнить ее за счет Клиента. Без предварительного согласования переупаковка 
допускается, когда связь с Клиентом отсутствует, а промедление явно увеличивает риск или расходы.

4.7.  Каждое место маркируется данными, позволяющими связать его с Отправкой и получателем. Клиент удаляет 
старую  маркировку  и  несет  последствия  неверной,  неполной  или  дублирующей  маркировки,  если  она  стала 
причиной нарушения.
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4.8.  Стоимость  груза  подтверждается  договором,  счетом  продавца,  универсальным  передаточным  документом, 
накладной или иными достоверными документами. Объявленная ценность считается согласованной только при ее 
указании в документе Отправки и принятии Экспедитором; Экспедитор вправе запросить подтверждение стоимости 
и отдельную плату за риск.

4.9.  Без предварительного письменного согласования не принимаются: предметы и вещества, запрещенные или 
ограниченные в обороте; оружие, боеприпасы, взрывчатые, легковоспламеняющиеся, токсичные, радиоактивные и 
иные  опасные  вещества;  наличные  деньги,  ценные  бумаги,  драгоценности;  живые  животные;  скоропортящиеся 
товары; лекарства, продукты, растения, культурные ценности и иные грузы, требующие специального разрешения, 
учета или режима.

4.10.  Клиент  заранее  раскрывает  все  опасные  и  особые  свойства,  предоставляет  разрешения  и  инструкции. 
Экспедитор  вправе  проводить  предусмотренные  законом  организационные  меры  выявления  запрещенных 
предметов и веществ, требовать предъявления содержимого и взаимодействовать с уполномоченными органами.

4.11. Экспедитор вправе отказать в приеме или приостановить исполнение, если сведения или документы неполны, 
упаковка явно непригодна, груз запрещен, создает несоразмерный риск либо отсутствует возможность соблюсти 
обязательный режим. Возникшие по вине Клиента расходы возмещаются Клиентом.

  5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ЭКСПЕДИТОРА

5.1.  Экспедитор обязан принять согласованную Отправку,  оформить требуемые документы,  организовать услуги 
профессионально  и  разумно,  обеспечить  сохранность  груза  в  пределах  принятых  обязательств,  уведомить  о 
прибытии и выдать груз надлежащему получателю.

5.2.  Экспедитор  вправе  выбирать  и  изменять  перевозчика,  вид  транспорта,  маршрут,  терминал  и 
последовательность операций исходя из интересов Клиента, сохранности груза, доступности провозных мощностей 
и разумной стоимости, если конкретный вариант письменно не согласован как обязательный.

5.3. Экспедитор вправе отступить от указаний Клиента в его интересах, если предварительный запрос невозможен 
или ответ не получен в течение суток, и уведомляет об отступлении, как только это становится возможным.

5.4.  Экспедитор  информирует  Клиента  о  существенном  препятствии,  известном  ему  в  ходе  исполнения,  и 
запрашивает  инструкции.  До  получения  ответа  он  вправе  принять  разумные  меры  по  сохранности  груза  и 
минимизации расходов.

5.5.  Экспедитор вправе приостановить новые и текущие операции в части, исполнение которой небезопасно или 
невозможно без документов, оплаты, инструкции либо содействия Клиента.

5.6.  Если это предусмотрено Договором, Экспедитор вправе удерживать находящийся в его распоряжении груз до 
уплаты вознаграждения,  возмещения расходов или предоставления надлежащего  обеспечения.  Риск  ухудшения 
груза вследствие правомерного удержания несет Клиент, кроме ухудшения по вине Экспедитора.

5.7.  По запросу Клиента Экспедитор предоставляет доступную информацию о статусе Отправки. Данные системы 
отслеживания и плановые даты являются информационными, если срок прямо не согласован как гарантированный.

  6. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ КЛИЕНТА

6.1. Клиент вправе получать информацию о ходе исполнения, давать обязательные в пределах Договора указания, 
изменять получателя или пункт назначения до выдачи груза при технической возможности и при условии оплаты 
вызванных изменением расходов.

6.2.  Клиент обязан своевременно предоставить полную информацию и документы, обеспечить законность груза и 
сделки, надлежащую упаковку, маркировку, доступ к месту погрузки/выгрузки и безопасные условия работ.

6.3.  Клиент  обеспечивает  наличие  у  грузоотправителя  и  получателя  полномочий,  документов  и  технической 
готовности  к  оформлению  бумажных  или  электронных  документов  и  совершению  погрузочно-разгрузочных 
операций.

6.4.  Клиент назначает плательщика, но остается обязанным перед Экспедитором до полного поступления оплаты, 
если Экспедитор письменно не согласовал перевод долга на другое лицо.

6.5.  Клиент незамедлительно сообщает об изменении контактов, реквизитов, получателя, свойств груза или иных 
обстоятельств,  влияющих  на  исполнение.  Последствия  несвоевременного  сообщения  несет  Клиент  в  причинно 
обусловленной части.

6.6. Клиент возмещает документально подтвержденные и разумные расходы, понесенные в его интересах, включая 
дополнительную  упаковку,  простой,  возврат,  ответственное  хранение,  переадресацию,  обязательные  сборы  и 
ликвидацию последствий опасных или неверно заявленных свойств груза.

6.7.  Клиент обязан принять оказанные услуги и подписать документы либо направить конкретные мотивированные 
замечания в предусмотренный Договором срок; отсутствие отдельного акта не отменяет услуги, подтвержденные 
документами Отправки и фактической выдачей.

  7. СРОКИ, УВЕДОМЛЕНИЕ, ВЫДАЧА И НЕВОСТРЕБОВАННЫЙ ГРУЗ

7.1.  Срок  начинается  не  ранее  рабочего  дня,  следующего  за  приемом  груза,  получением  полного  комплекта 
документов и выполнением согласованного условия об оплате, если иное прямо не указано в Поручении.
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7.2.  Срок,  указанный  как  ориентировочный,  плановый  или  расчетный,  не  является  гарантированным. 
Гарантированный  срок  действует  только  при  прямой  письменной  отметке  и  не  включает  задержки  по  вине 
Клиента/получателя,  проверки  органов  власти,  ограничения  движения  и  иные  обстоятельства  вне  разумного 
контроля Экспедитора.

7.3.  О  прибытии  Экспедитор  уведомляет  по  одному  или  нескольким  контактам  из  Поручения:  звонком,  СМС, 
мессенджером или электронной почтой. Уведомление считается направленным надлежащим образом по данным 
системы связи; если Клиент сообщил неверный или недоступный контакт, риск неполучения несет Клиент.

7.4.  Если тарифом или Поручением не установлен иной период, первые 3 календарных дня хранения после дня 
направления уведомления о прибытии не оплачиваются. Далее хранение оплачивается по тарифу, действующему 
на складе выдачи для соответствующей Отправки.

7.5.  Груз  выдается  указанному  получателю  или  уполномоченному  им  лицу  после  идентификации,  проверки 
полномочий  и  выполнения  условий  об  оплате.  Полномочия  могут  подтверждаться  доверенностью,  статусом 
руководителя,  указанием в  Поручении/электронном документе  либо  подтверждением с  согласованного  контакта 
Клиента, если такой способ допускается законом.

7.6.  Получатель при выдаче осматривает количество мест и внешнее состояние, подписывает электронный титул 
либо  выдачный  экземпляр  из  1С  и  вносит  в  него  все  видимые  расхождения.  Подпись  без  оговорок  создает 
опровержимую презумпцию получения указанного количества мест без внешне видимых повреждений.

7.7.  Если получатель не принимает груз, не предоставляет документы или не оплачивает причитающиеся суммы, 
Экспедитор уведомляет Клиента и вправе удерживать груз, организовать его возврат, переадресацию или передачу 
на хранение за счет Клиента.

7.8. По истечении 30 календарных дней после первого уведомления о готовности к выдаче Экспедитор направляет 
повторное уведомление и вправе распорядиться невостребованным грузом только способом, допускаемым законом. 
Удовлетворение требований из стоимости удерживаемого груза производится в установленном законом порядке; 
остаток после вычета подтвержденных требований принадлежит правообладателю.

7.9.  При  угрозе  людям,  имуществу,  окружающей  среде  или  другим  грузам  Экспедитор  вправе  немедленно 
изолировать,  обезвредить,  возвратить  или  передать  груз  компетентным  лицам,  а  в  неотложном  случае  — 
действовать согласно обязательным требованиям без ожидания указаний Клиента.

  8. СТОИМОСТЬ УСЛУГ И РАСЧЕТЫ

8.1.  Цена конкретной Отправки определяется согласованным предложением, счетом, Поручением, экспедиторской 
распиской  либо  тарифом,  действующим  в  момент  приема  груза.  Размещенные  на  сайте  тарифы  носят 
информационный характер до их применения к конкретной Отправке.

8.2. Изменение тарифов применяется только к Отправкам, принятым после даты изменения, и не изменяет цену уже 
принятого  груза,  кроме  дополнительных  услуг  и  расходов,  возникших  из-за  изменения  задания,  фактических 
параметров или обстоятельств, относящихся к Клиенту.

8.3. Расчет может учитывать фактическую массу, объем, габариты, количество мест, маршрут, упаковку, погрузочно-
разгрузочные работы,  хранение и иные параметры.  Если предварительная цена была рассчитана по неполным 
данным, она уточняется по фактическим подтвержденным показателям.

8.4.  Клиент возмещает отдельно согласованные и обязательные расходы Экспедитора. Непредвиденный расход 
возмещается,  если  он  был  разумно  необходим  в  интересах  Клиента  и  подтвержден  документами  либо 
обстоятельствами исполнения.

8.5.  Согласованная  цена  включает  применимые  налоги  Экспедитора.  НДС  выделяется  и  предъявляется  сверх 
базовой цены только если это следует из налогового режима Экспедитора и прямо предусмотрено согласованной 
ценой или счетом; при отсутствии такой оговорки дополнительная сумма НДС с Клиента не взимается.

8.6.  Если  Поручением  не  предусмотрено  иное,  Клиент  оплачивает  счет  в  течение  3  банковских  дней  с  даты 
выставления, но в любом случае до выдачи груза при наличии соответствующего условия в документе Отправки. 
Обязательство  исполнено  в  дату  зачисления  средств  на  счет  Экспедитора  либо  приема  наличных  с  выдачей 
документа.

8.7.  Экспедитор  вправе  потребовать  предоплату,  приостановить  исполнение  и  удерживать  груз  при  просрочке. 
Оспаривание части счета не освобождает от своевременной оплаты неоспариваемой части.

8.8. Акт, УПД или иной закрывающий документ считается принятым, если в течение 7 рабочих дней после получения 
Клиент  не  направил  мотивированные  возражения  с  указанием  конкретной  услуги,  суммы  и  основания.  Данное 
правило не лишает права ссылаться на скрытый недостаток в установленный законом срок.

8.9.  За просрочку оплаты, необоснованный отказ возместить расходы и иные денежные нарушения Клиент несет 
ответственность в  размере и пределах,  установленных Федеральным законом № 87-ФЗ и иными применимыми 
нормами.
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  9. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

9.1.  Стороны отвечают за неисполнение или ненадлежащее исполнение в соответствии с законом и Договором. 
Положения Договора не уменьшают установленный законом предел ответственности Экспедитора и не исключают 
ответственность, которую нельзя ограничить соглашением.

9.2.  Экспедитор отвечает за утрату,  недостачу или повреждение груза после принятия и до выдачи в размере, 
установленном Федеральным законом № 87-ФЗ, если не докажет обстоятельства освобождения от ответственности.

9.3.  Если  нарушение  вызвано  ненадлежащим  исполнением  договора  перевозки,  ответственность  Экспедитора 
определяется  с  учетом  правил,  по  которым  перед  ним  отвечает  соответствующий  перевозчик,  когда  это 
предусмотрено законом.

9.4. Размер ущерба определяется по объявленной ценности, если она была согласована, либо по действительной 
документально подтвержденной стоимости груза. Снижение стоимости поврежденного груза и разумные расходы на 
восстановление подтверждаются документами и, при необходимости, заключением специалиста.

9.5.  Экспедитор  не  отвечает  в  той  части,  в  которой  нарушение  вызвано:  недостоверными  сведениями  или 
указаниями  Клиента;  скрытыми  свойствами  или  естественной  убылью  груза;  непригодной  внутренней/внешней 
упаковкой; действиями отправителя или получателя; отсутствием обязательных документов; законными действиями 
органов власти; обстоятельствами непреодолимой силы.

9.6.  Целая  внешняя  упаковка,  пломбы  и  отсутствие  следов  доступа  учитываются  как  доказательства  при 
определении причины внутритарной недостачи или повреждения, но сами по себе не освобождают Экспедитора от 
ответственности, если установлено иное.

9.7.  За нарушение срока Экспедитор отвечает в  предусмотренном законом объеме с  учетом того,  был ли срок 
согласован как  гарантированный,  а  также причин и  периода задержки.  Ориентировочная дата  сама по себе не 
устанавливает безусловную неустойку.

9.8. Клиент возмещает убытки, расходы и предъявленные третьими лицами требования в причинно обусловленной 
части,  если  они  возникли  из-за  неверных  сведений,  опасных/запрещенных  вложений,  отсутствия  разрешений, 
недостатков упаковки, нарушения прав на груз либо действий отправителя или получателя, за которых отвечает 
Клиент.

9.9.  Штрафы по договорам Клиента с третьими лицами, потеря рынка, репутационные потери и иные косвенные 
последствия не возмещаются, кроме случаев, когда обязанность их возмещения прямо установлена императивной 
нормой или доказаны предусмотренные законом основания для взыскания убытков/упущенной выгоды.

9.10.  Сторона, обнаружившая риск или нарушение, принимает разумные меры к уменьшению ущерба. Расходы, 
которых можно было избежать такими мерами, не возлагаются на другую Сторону.

  10. ФИКСАЦИЯ ПОВРЕЖДЕНИЙ, ПРЕТЕНЗИИ И СПОРЫ

10.1.  Видимая  утрата,  недостача  или  повреждение  фиксируются  при  выдаче  в  электронном  титуле,  выдачном 
экземпляре,  коммерческом  акте  или  двустороннем  акте  с  описанием  общего  характера  нарушения.  Фото-  и 
видеоматериалы могут прилагаться.

10.2. Если нарушение нельзя было выявить обычным способом при выдаче, письменное уведомление направляется 
Экспедитору не позднее 30 календарных дней со дня приема груза.  Отсутствие своевременной оговорки имеет 
последствия, предусмотренные законом, и не является безусловным отказом от права, если представлено иное 
доказательство.

10.3.  До осмотра Клиент/получатель сохраняет груз, упаковку и маркировку, предотвращает увеличение ущерба и 
предоставляет разумную возможность осмотра. Утилизация, ремонт или продажа поврежденного груза до фиксации 
допускаются только при неотложности с максимально полной фотофиксацией и документами.

10.4.  Претензия  подается  письменно  по  адресу  Экспедитора  или  на  info@eurotrans.su  с  последующим 
предоставлением оригиналов или заверенных копий, когда это требует закон. К ней прилагаются документы о праве 
на претензию, Отправке, количестве, стоимости, характере ущерба и заявленной сумме.

10.5.  Претензия  к  Экспедитору  предъявляется  в  течение  6  месяцев  со  дня  возникновения  права  на  нее,  а 
рассматривается  в  течение  30  дней  со  дня  получения,  если  законом  для  соответствующего  требования  не 
установлено иное.

10.6.  При  споре  о  причине  или  размере  ущерба  Стороны  стремятся  согласовать  совместный  осмотр  или 
независимую  экспертизу.  Расход  несет  инициатор,  а  после  установления  ответственности  он  распределяется 
соразмерно выводам или по соглашению.

10.7.  Споры между предпринимателями после обязательного претензионного порядка передаются в Арбитражный 
суд Иркутской области, если иная исключительная подсудность не установлена законом. Подсудность и досудебный 
порядок для потребителя определяются законом и настоящим пунктом не ограничиваются.

  11. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ

11.1. Сторона освобождается от ответственности за нарушение, вызванное чрезвычайным и непредотвратимым при 
данных условиях обстоятельством, возникшим после заключения Договора, включая стихийное бедствие, пожар, 
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военные действия, блокаду, обязательный запрет органа власти, массовое прекращение транспортного сообщения 
или работы критической инфраструктуры.

11.2. Не относятся к непреодолимой силе сами по себе отсутствие денег, рост цен, изменение курса, нарушение со 
стороны  обычного  контрагента  или  недостаток  транспорта  на  рынке,  если  не  доказано  чрезвычайное  внешнее 
обстоятельство.

11.3.  Сторона уведомляет другую Сторону в течение 3 рабочих дней после появления практической возможности, 
сообщает  предполагаемую  длительность  и  принимает  разумные  меры  к  уменьшению  последствий.  Позднее 
уведомление влечет ответственность только за дополнительно причиненный им ущерб.

11.4.  Исполнение затронутой обязанности приостанавливается на период препятствия. Если оно длится более 30 
календарных дней и цель конкретной Отправки утрачена,  любая Сторона вправе прекратить ее неисполненную 
часть после расчетов за фактически оказанные услуги и необходимые расходы.

  12. ПЕРСОНАЛЬНЫЕ ДАННЫЕ И КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

12.1.  Стороны  обрабатывают  персональные  данные  представителей,  отправителей  и  получателей  в  объеме, 
необходимом  для  заключения  и  исполнения  Договора,  оформления  перевозочных  документов,  расчетов, 
претензионной работы и исполнения требований закона.

12.2.  Клиент  подтверждает  наличие  законного  основания  для  передачи  Экспедитору  данных  третьих  лиц  и 
информирования  их  об  обработке.  Экспедитор  вправе  передавать  необходимые  данные  привлеченным 
исполнителям, оператору ИС ЭПД и государственным системам в предусмотренном законом объеме.

12.3.  Хранение и передача информации, включая ограничения на трансграничную передачу и требования к базам 
данных на территории Российской Федерации,  осуществляются по действующему законодательству.  Данные не 
используются для рекламы без отдельного законного основания.

12.4.  Коммерческие условия и  документы Сторон конфиденциальны,  кроме общедоступных сведений,  передачи 
исполнителям для оказания услуг, банкам, страховщикам, аудиторам и государственным органам либо раскрытия 
для защиты права.

  13. СРОК ДЕЙСТВИЯ И ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

13.1. Договор вступает в силу с даты подписания и действует бессрочно. Любая Сторона вправе отказаться от него, 
уведомив другую за 30 календарных дней; принятые Отправки и расчеты завершаются на условиях Договора.

13.2.  Односторонний отказ от конкретного поручения допускается до его исполнения с оплатой оказанных услуг, 
понесенных расходов и возмещением вызванных отказом убытков в случаях и пределах, предусмотренных законом.

13.3. Об изменении наименования, адреса, банковских реквизитов, электронных адресов, телефонов и полномочий 
представителей Сторона уведомляет в течение 3 рабочих дней. До получения уведомления исполнение по прежним 
данным считается надлежащим, если Сторона не знала об их недостоверности.

13.4.  Юридически значимые уведомления направляются заказным письмом, курьером, через ЭДО/ИС ЭПД или на 
согласованный  электронный  адрес  с  возможностью  подтвердить  отправку.  Оперативные  сообщения  могут 
передаваться по телефону и в мессенджере.

13.5. Изменения Договора действительны в письменной или надлежащей электронной форме. Условия конкретной 
Отправки могут согласовываться упрощенным способом по разделу 3,  если они не изменяют Договор для всех 
последующих Отправок.

13.6.  Недействительность отдельного положения не влияет на остальные. Вместо него применяется допустимое 
правило, наиболее близкое к законной деловой цели Сторон.

13.7. Договор составлен в двух экземплярах равной юридической силы либо подписывается в электронной форме. 
Приложение  №  1  является  его  частью  до  той  степени,  в  которой  не  заменено  обязательным  электронным 
поручением.
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  14. АДРЕСА, РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН

ЭКСПЕДИТОР КЛИЕНТ

ИП Сачков Александр Геннадьевич
Бренд: ЕВРОТРАНС
ИНН 380103904663
ОГРНИП 326385000097412
Реестр экспедиторов («ГосЛог»):
запись № GL-B044-00112-00/00074542

Полное наименование:
__________________________________
__________________________________
ИНН ______________________________
ОГРН/ОГРНИП ______________________
КПП ______________________________

Адрес: [предоставляется отдельно до подписания]
Тел.: 8-914-900-13-63; 8-914-900-57-67
E-mail: info@eurotrans.su
Сайт: www.eurotrans.su

Адрес:
__________________________________
__________________________________
Тел.: _____________________________
E-mail: ___________________________
Контакт для заявок: _______________

Банк: АО «Банк Русский Стандарт»
р/с 40802810500000036147
к/с 30101810845250000151
БИК 044525151

Банк: _____________________________
р/с ______________________________
к/с ______________________________
БИК ______________________________

ИП Сачков А.Г.

________________ / А.Г. Сачков
М.П. (при наличии)

_______________________________

________________ / _______________
М.П. (при наличии)
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Приложение № 1 к Договору транспортной экспедиции

ПОРУЧЕНИЕ (ЗАЯВКА) ЭКСПЕДИТОРУ
для одной отправки сборного груза

Договор № __________________ от «____» ____________ 20____ г.

Клиент / контакт
________________________________  Тел.: 
__________________________

Грузоотправитель
Наименование, адрес, контакт: 
__________________________________________

Грузополучатель
Наименование, адрес, контакт: 
__________________________________________

Маршрут
Откуда: __________________________  Куда: 
______________________________

Груз
Наименование: 
_____________________________________________________
____

Параметры
Мест _____  Вес брутто _____ кг  Объем _____ м³  Габариты 
______________

Упаковка / маркировка
_____________________________________________________
__________________

Стоимость груза
По документам __________ руб.  Объявленная ценность 
__________ руб.

Особые свойства и режим
□ нет  □ хрупкий  □ верх/низ  □ температура  □ иное: 
__________________

Опасные / запрещенные вложения
Клиент подтверждает отсутствие, кроме письменно 
согласованных: __________

Дополнительные услуги
□ забор  □ доставка  □ упаковка  □ обрешетка  □ ПРР  □ 
хранение  □ иное

Плательщик / форма оплаты
_____________________________________________________
__________________

Срок / особые условия
_____________________________________________________
__________________

Сопроводительные документы
_____________________________________________________
__________________

Клиент  подтверждает  достоверность  сведений,  пригодность  упаковки  и  отсутствие  нераскрытых  опасных  или  запрещенных 
вложений. С 01.09.2026 бумажная форма используется только когда это допускается законом; обязательное электронное 
поручение формируется через оператора ИС ЭПД.

КЛИЕНТ ЭКСПЕДИТОР (принятие поручения)

________________ / _______________
«____» ____________ 20____ г.

________________ / _______________
«____» ____________ 20____ г.


